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Abstract 

  This study aims at investigating the degree of students’ knowledge 

concerning identifying and producing different tones and the tonic 

syllable in the intonation of English language; moreover whether this 

ability could be improved through teaching Intonation. Another aim is to 

find out the degree of students exposure to English language and whether 

it affects their standard concerning English language. One of the aims is 

to examine the intonation of Sudanese colloquial Arabic to point out the 

similarities and differences between it and the English intonation, to 

determine if there is any kind of transfer.  To achieve these aims the 

researcher used two methods namely the descriptive and the experimental 

methods. The data was collected through testing a sample of 92 third year 

students. Statistical analysis of the students’ performance showed the 

following: Students’ performance regarding the receptive and productive 

tests as total has improved after being taught intonation by about 20%, 

and 30% respectively. Students’ performance has improved regarding the 

three levels level of word level of sentence and level of tonic syllable but 

the improvement is quite obvious concerning the level of sentence in the 

receptive test, and level of tonic syllable in the productive test.  

Regarding the tonic syllable the students in the pre-test have an 

inclination not to choose and intensify the structure words as a tonic 

syllable. Their understanding in this area has improved. 

  The most important recommendations are:  Supra-segmental 

feature and particularly intonation should be diffused in different 

syllabuses in the curriculum of the English language. Teachers should be 

well trained to teach such features.  
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  المستخلص

لنغمات المختلفة والمقطع على التعرف على ونطق االطلاب  مقدرة عرفةهدفت هذه الدراسة إلى م
لمعرفة من هذه ا تنمیة بالاضافة إلى امكانیة. الذي تقع علیه النغمة في تنغیم اللغة الإنجلیزیة

معرفة مدى تعرض الطلاب للغة الإنجلیزبة  هو هدف آخر. تنغیمخلال تدریس هؤلاء الطلاب ال
التدقیق في التنغیم للغة  أیضاالأهداف  ومن .ذلك على مستواهم في اللغة الإنجلیزیة ثریؤ  هلو 

، الدارجة السودانیة وذلك لتحدید أوجه الشبه و الإختلاف بینها وبین التنغیم في اللغة الإنجلیزیة
أستعمل الباحث طرقتین  فاهدلك الأتل لللوصو  .نجلیزیةتأثیر ذلك على اللغة الإوذلك لتحدید 

من  اطالب 92 منار عینه باخت م جمع البیانات من خلالت .التجریبیةالطریقة الطریقة الوصفیة و 
أوضحت النتائج أن مستوى : التالیةالنتائج  التحلیل الإحصائي أوضح. طلاب السنة الثالثة

و % 20ل من اختباري الإستماع والنطق بحوالي كقد تحسن فیما یخص  بصورة مجملة الطلاب
لكن  أسئلة ةالثلاثكما لوحظ أن مستوى الطلاب قد تحسن في كل من . على التوالي% 30

ستوى المقطع الذي تقع مبالنسبة لإختبار الإستماع و  ملمستوى الج علىالتحسن كان أوضح 
علیة النغمة وجد ان الطلاب كانت أما بالنسبة للمقطع الذي تقع  .علیه النغمة في إختبار النطق

لتمثل  )Structure Words(یار وتنغیم الكلمات التركبیةتفي الإختبار القبلي لاخ  لدیهم النزعة
 . جد أن فهمهم في هذا المجال قد تحسنوو  هذا المقطع،

جزء من ك مشعا المقاطع فوق الصوتیة وبالأخص التنغیم یفضل بأن یكون: أهم التوصیات هي
من الأفضل تدریب الأساتذة و . مختلفة ضمن منهج اللغة الإنجلیزیة المقررات من ال كل مقرر

.لتدریس مثل هذه الظواهر
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